


WILLKOMMEN IM PREIDLHOF
Benvenuti al Preidlhof  ·  Welcome to the Preidlhof

ADULTS 
ONLY





IHRE GASTGEBER
SEIT 50 JAHREN BETREUT FAMILIE LADURNER IHRE GÄSTE. 

I TITOLARI · LA FAMIGLIA LADURNER  
SI PRENDE CURA DEI SUOI OSPITI DA 50 ANNI. 

YOUR HOSTS · THE LADURNER FAMILY HAS BEEN  
LOOKING AFTER THEIR GUESTS FOR 50 YEARS NOW.

 



LUXUS  
FÜR ALLE SINNE
Der Preidlhof ist das 5-Sterne-Luxus-Resort für 
Erwachsene ab 16 Jahren bei Meran. Inmitten von 
Weinbergen mit 5500 m2 Premium-Luxus-Spa 
und Thermal wasser. Die Drei-Hauben-Küche 
verwöhnt mit kreativen Kreationen.

LUSSO  
PER TUTTI I SENSI
Il Preidlhof è il resort di lusso a 5 stelle per adulti, dai 
16 in su, vicino a Merano. Circondato da vigneti, con 5500 
m2 di Premium-Luxury-Spa e acqua termale. La cucina 
premiata con 3 stelle Gault Millau che vizia con creative 
presentazioni.

LUXURY  
FOR THE SENSES
The Preidlhof is your five-star luxury resort for adults from 
16 years of age near Merano. Nestled amidst vineyards with 
5500 m2 of premium luxury spa and thermal waters. 
The three-toque kitchen indulges guests with creative 
specialities.



DOLCE-VITA-FEELING
IM MEDITERRANEN SÜDEN

DOLCE-VITA-FEELING  
LA PARTE MEDITERRANEA  

DELL’ALTO ADIGE
DOLCE VITA FEELING  

IN THE MEDITERRANEAN SOUTH





LAGE INMITTEN VON  
WEINBERGEN

SITUATI IN MEZZA AI VIGNETI
SURROUNDED BY VINEYARDS



EU
RO

PE
AN HEALTH & SPA AWARDS

2023 BEST HOTEL SPA



ANKOMMEN
Treten Sie ein und erleben Sie Luxus 
pur im Luxury DolceVita Resort  
Preidlhof.

ARRIVO AL PREIDLHOF
Entrate e Sperimentare il puro lusso al Luxury 
DolceVita Resort Preidlhof.

ARRIVAL
Step inside and experience pure luxury at the 
Luxury DolceVita Resort Preidlhof.





Luxury-Spa-Resort & Terme  ·  Luxury spa resort & thermal baths

LUXUS-SPA-RESORT & THERME
1.  SONNENSCHLÖSSL AREA
2.   PREIDL SPA & Med SPA
3.  Gym-Pavillon · Padiglione gym · Gym Pavilion
4.  Panoramagarten & Garden Spa · Giardino  

panoramico & Garden Spa · Panorama 
Garden & Garden Spa

5.  Sonnenpavillon mit Wasserbetten ·  
Padiglione del sole con lettini ad acqua · 
Sunny Pavilion with Waterbeds

6.  Schwimmschleuse nach außen ·  
Collegamento a nuoto all’esterno ·  
Connection to the Outdoor Pool

7.  Panoramapool 34 °C (ganzjährig) · Piscina 
panoramica (34 °C tutto l’anno) · Panorama 
Pool (year-round 34 °C)

8.  Sunshine-Pool 28 °C mit Relax-Strand · 
Piscina del sole 28 °C con spiaggia relax · 
Sunshine Pool 28 °C with Relax Beach

9.  Blue-Moon-Schwimmgrotte mit Wasserfall · 
Grotta-piscina Blue Moon con cascata ·  
Blue Moon Swimming Grotto with Waterfall

10.  Schwarzbrenner-Dress-on-Sauna 60 °C · 
Dress-on Sauna “Schwarzbrenner” 60 °C · 
Schwarzbrenner dress-on Sauna 60 °C

11.  Relax-Pool und Privat-Outdoor-SPA (ganz-
jährig) · Relax-Pool e Privat-Outdoor-SPA 
(tutto l’anno) · Relax Pool and Private  
Outdoor SPA (year-round) – TOP!

12.  Love-Schaukeln for 2 · Dondoli dell’amore  
per 2 · Love Swing Basket for Two

13.	 	Sky-Infinity-Sportpool	auf	dem	Dach	(ganz-
jährig)	·	Piscina	sportiva	infinity	sul	tetto	
(tutto	l’anno)	·	Sky-Infinity	Sport	Pool	on	 
the Roof (year-round) – 20 m – TOP!

14.  Outdoor SPA Cinema
15.  Hoteleigener Weinberg · Vigneto dell’hotel · 

Hotel‘s Own Vineyard
16.  Walk of Love
17.   Indoor-Verbindungsgang zum Sonnen-

schlössl · Tunnel di collegamento interno  
al Sonnenschlössl · Indoor connecting 
Passageway to the Sonnenschlössl

18.   Yoga-Pavillon · Padiglione Yoga ·  
Yoga Pavilion 

30.  DOLCEVITA LODGE AREA 
31.  Penthouse-Suiten · Penthouse Suite ·  

Penthouse Suites

32.  the 50s – Exklusiver Indoor-/Thermalpool  
33 °C (ganzjährig) · Esclusiva piscina coperta / 
piscina termale 33 °C (tutto l’anno) · Exclusive 
Indoor Pool / thermal pool 33 °C (year-round)

33.  Bio-Kräutergarten · Giardino delle erbe 
aromatiche bio · Organic Herb Garden

34.    Wellness VIP Lounge
35.   Cocktails & more – Bar
36.    Giardino-Frühstücksterrasse ·  

Terrazza per la prima colazione “Giardino” · 
Giardino Breakfast Terrace

37.    Wine & Spirit (Vinothek & Hausbrennerei) · 
Wine & Spirit (Enoteca & Distilleria della casa) 
· Wine & Spirits (Vinotheque & Distillery)

38.    Panorama-Restaurants · Ristoranti panoramici 
· Panoramic Restaurants

39.	 	Infinity	Rooftop	SPA	–	NEU! · NUOVO! · NEW!

50.    SAUNA TOWER – mit 16 Schwitz-, Dampf- und 
Relax- Attraktionen auf 6 Etagen · SAUNA TO-
WER6	–	L’edificio	delle	saune	con	16	attrazioni	
tra saune, bagni turchi e sale relax su 6 piani 
· SAUNA- TOWER6 AREA – The Sauna House 
with 16 Sweating, Steam and Relaxation  
Attractions spread over 6 Floors

51. 			Infinity-Sky-Solepool	36	°C	(ganzjährig)	·	 
Infinity	Sky	Pool	con	acqua	salina	(36	°C	tutto	
l’anno)	·	Infinity-Sky	Salt-Water	Pool	(year-
round 36 °C)

52. 			Hot	&	Fun	–	finnische	Show-Sauna	90	°C	·	
Sauna	finlandese	per	eventi	90	°C	·	 
Finnish	Show	Sauna	90	°C

53.    Relaxraum Deep Sea · Sala relax Deep Sea · 
Deep Sea Relaxation Room – TOP! 

54.  Bio-Oliven-Panoramasauna 55 °C ·  
Sauna panoramica Bio in legno d’ulivo 55 °C 
· Bio Olive Panorama Sauna 55 °C

55.   Feuerlounge mit offenem Kamin und traum-
hafter Aussicht · Lounge con caminetto aperto 
e vista da sogno · Fire Lounge with Open Fire 
Place and Dream View

56. Salzlounge · Lounge salina · Salt Lounge
57.    Elementesauna · Sauna dei 5 elementi · 

Elements Sauna
58.    Functional Fitness Hall
59.   Weinsauna · Sauna vinicola · Wine Sauna
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ROMANTIKURLAUB 
IN SÜDTIROL
VACANZE ROMANTICHE IN ALTO ADIGE 
ROMANTIC HOLIDAY IN SOUTH TYROL



TIPP: 
Romantische  

Geschenksideen
CONSIGLIO: 

Idee regalo romantiche

TIP: 
Romantic gift ideas



Solo Adulti: 16+ Luxury-Resort solo per adulti  ·  Adults only: 16+ your luxury resort for adults

LUXUS-RESORT FÜR  
RUHESUCHENDE ERWACHSENE

RESORT DI LUSSO PER ADULTI  
CHE CESCARO LA TRANQUILITÀ
LUXURY RESORT FOR ADULTS  

LOOKING FOR TRANQUILITY



ADULTS ONLY & LUXURY SPA
Luxus-Resort für ruhesuchende Erwachsene (16+) in traumhafter Umgebung

SOLO ADULTI
Resort di lusso per adulti che cescaro la tranquilità (16+) in un ambiente da sogno

ADULTS ONLY
Luxury resort for adults (only 16+) looking for tranquility in dreamy surroundings

ADULTS ONLY: 16+DAS LUXUS- RESORT FÜR  ERWACHSENE

IHR PERSÖNLICHER BUTLER 
IN DEN PENTHOUSE-SUITEN

Il maggiordomo personale disponibile per le nostre Penthouse-Suite   
Your personal butler in the penthouse suites



LOVE & ACTION MIT PS

Love & Action ad alta velocità  ·  Love & action with horsepower



UNSERE HOCHZEITS GESCHENKE  
FÜR JUBILARE & HONEYMOONERS, IM WERT VON € 400,–

Feiern Sie runden Hochzeitstag oder Flitterwochen bei uns.  
Wir schenken Ihnen dafür: 
· Dekorierte Suite und eine Flasche Willkommens-Prosecco
· Romantisch gedeckter Tisch
· 1x kostenloser E-Bike-Verleih
· Extravagante Romantik-Dinnerlocations (Extrapreis)
· 1 Paarbehandlung im Spa (gültig ab 7 Tage)
· Kostenlose Tagesfahrt mit Fiat 500 Love-Flitzer oder Trike (gültig ab 7 Tage) 

IL NOSTRO OMAGGIO PER L’ANNIVERSARIO DI  
MATRIMONIO E LA LUNA DI MIELE DEL VALORE DI € 400,–  
· Decorazione in Suite e una bottiglia di Prosecco di benvenuto 
· Allestimento romantico del tavolo 
· 1x noleggio gratuito di e-bike
· Stravangante Romantic dinner location (supplemento)
· 1 trattamento di coppia nella nostra spa (valido per soggiorno da 7 o più notti) 
· Gita gratuita in Fiat 500 o Trike (valido per soggiorno da 7 o più notti) 

OUR WEDDING GIFTS FOR ANNIVERSARIES &  
HONEYMOONERS, WORTH € 400.–
· Decorated suite and a bottle of welcome Prosecco  
· Table set romantically 
· 1x free e-bike rental
· Extravagant romantic dinner location (extra charge)
· 1 couple treatment in the spa (valid for stays of 7 nights or more)
· Free day trip in a Fiat 500 or Trike (valid for stays of 7 nights or more) 



SÜDTIROL:  
DOLOMITEN & MERAN SO NAH

Alto Adige: Dolomiti e Merano mai state così vicine 
South Tyrol: Dolomites & Merano so close

SCHLOSS TRAUTTMANSDORFF
Castel Trauttmansdorff · Trauttmansdorff Castle



© IDM Südtirol/Alto Adige, Marion Lafogler

RESCHENSEE
Lago di Resia · Lake Reschen

© TG Naturns, Peter Santer

SCHLOSS HOCHNATURNS 
Castel Naturno · Hochnaturns Castle

© IDM Südtirol/Alto Adige, Andreas Mierswa

DOLOMITEN 
Dolomiti · Dolomites

© IDM Südtirol/Alto Adige, Harald Wisthaler

PRAGSER WILDSEE 
Lago di Braies · Lake Braies



BEST  
HOTEL SPA  
IN EUROPE



PREIDL SPA 
5500 M2 WELLNESS ·  
TRANSFORMATIONAL  
WELLNESS RETREATS



DEEP SEA RELAXROOM 
WELTWEIT EINMALIG  

 

 
 

       
  

SALA RELAX DEEP SEA –  
UNICO AL MONDO

DEEP SEA RELAXATION ROOM –  
UNIQUE IN THE WORLD



SAUNA-TOWER6 
Im Sauna-Tower6	finden	Sie	auf	6	Etagen	
über 16 Dampf-, Relax- und Schwitz-
attraktionen und einen Sky-Infinity-
Solepool.

SAUNA-TOWER6

La Sauna Tower6 è suddivisa su 6 piani con  
16 proposte tra cui bagno turco, zone relax, 
saune e una Sky-Infinity-Solepool.

SAUNA-TOWER6

You	will	find	over	16 steam, relaxation and 
sweating attractions, and a sky infinity brine 
pool	over	six	floors	in	the	Sauna-Tower6.



SAUNA-WONDER-WORLD 



SILENCE-WONDER-WORLD

PARADIESISCHE  
RUHE & AUSSICHT
Hier im Adults-only-Resort genießen Sie überall 
paradiesische Ruhe und Weitblick. 

PACE E PANORAMI PARADISIACI
Godersi una tranquillità paradisiaca e panorami	mozzafiato 
dal resort per soli adulti. 

PARADISE-LIKE TRANQUILLITY & VIEWS
You can enjoy paradise-like tranquillity and panoramic views 
everywhere here at your adults-only resort. 



16 DAMPF-, RELAX- &  
SCHWITZATTRAKTIONEN

16 attrazioni tra cui bagno turco, zone relax & saune 
16 steam, relaxation and sweating attractions





INFINITY-ROOFTOP-SPA



INFINITY-ROOFTOP-SPA
500 m2 textilfreier Bereich mit XXL-Whirlpool hoch über dem Resort

INFINITY-ROOFTOP-SPA
500 m2 di zona naturalista con una Whirpool XXL sul tetto panoramico del Resort

INFINITY ROOFTOP SPA
500-m2 nude area with XXL whirlpool bath high above the resort



PREMIUM LUXURY SPA & 
THERME

SPA LUSSO & TERME
PREMIUM LUXURY SPA & THERME



QUALITÄTS- 
GARANTIE 
Das Preidl-Spa mit seinem erfahrenen 
Spa-Team wurde als „Best Hotel-Spa“ in 
Europa ausgezeichnet.

QUALITÁ GARANTITA
La Preidl Spa, con il suo team di esperti,  ricono-
sciuta come „Best Hotel Spa“ in Europa.

QUALITY GUARANTEE
The Preidl Spa with its experienced spa team 
has been honoured as „Best Hotel Spa“ in 
Europe.







GARDEN SPA



GARDEN SPA 
Genießen Sie ganzjährig Treatments inmitten der Natur. 

GARDEN SPA 
Godetevi i Trattamenti tutto l‘anno in mezzo alla natura.

GARDEN SPA 
Enjoy treatments in the heart of nature all year round.



PREIDL  
MED-SPA





THE PREIDLHOF WAY 
TRANSFORMATIONAL WELLNESS RETREATS



PREIDLHOF 
MED-SPA 
Gesundheit ist unser kostbarstes Gut. 
Im Preidlhof schenken wir ihr die Acht-
samkeit, die sie verdient. Vertrauen Sie 
sich unseren Ärzten und Gesundheits-
Experten an. 

PREIDLHOF MED-SPA 
La salute: il bene più prezioso. Al Preidlhof 
con	tutte	le	attenzioni	dedicate	affidandosi	ai	
nostri medici ed esperti della salute.

PREIDLHOF MED-SPA 
Health is our dearest asset. And we give it the 
attention it deserves at the Preidlhof. Put your 
trust in our doctors and health professionals.

Dr. Med. 
Alexander Angerer

Doz. Dr. 
Alexander Gardetto



PREIDL POOLS  
& PARK





34 °C tutto l‘anno ·  34°C all-year round

GANZJÄHRIG  
34 °C

MEDITERRANE 
WASSER- & PARKWELT

MONDO ACQUATICO E PARCO MEDITERRANEO
MEDITERRANEAN WATER & PARK WORLD



THERME 
THERMALWASSERPOOL

Piscina con aqua termale  ·  Thermal water pool



14 POOLS & WHIRLPOOLS

14 piscine & Whirpools  ·  14 pools & whirlpools





SUITES

ATEM-
BERAUBENDER 

AUSBLICK
AUF DIE SÜD-

TIROLER BERGE

Vista	mozzafiato	sulle	montagne	dell‘Alto	Adige		·		Breathtaking	views	of	the	South	Tyrolean	mountains





DOLCEVITA LODGE



MODERNER 
STYLE
Extravagant, mit vielen Details, die zum 
Staunen und Bewundern einladen und 
doch wunderbar gemütlich. Und der 
Ausblick wird Sie sprachlos machen.

STILE MODERNO
Stravagante, con molti dettagli che invitano 
alla meraviglia e all‘ammirazione, eppure 
meravigliosamente accogliente. Una vista vi 
lascerà senza parole.

MODERN STYLE
Extravagant, with a wealth of details that 
will astonish and inspire, while retaining a 
wonderfully cosy feel. And the views will leave 
you speechless.





DOLCEVITA LODGE



SONNENSCHLÖSSL



ELEGANT &  
LUXURIÖS
Wohlfühlen und Entspannen ist 
in den gediegenen Räumen des 
Sonnenschlössls garantiert. 

ELEGANTE & LUSSUOSO
Sentirsi bene e rilassarsi viene sempre 
garantito nelle confortevoli suite del 
Sonnenschlössl (castello del sole).

ELEGANT & LUXURIOUS
Well-being and relaxation are guaranteed in 
the elegant interiors of the Sonnenschlössl.



SUITEN  
MIT BIS ZU  

251 M2

Suite	fino	a	251	m2  ·  Suites offering up to 251 m2





SCHLAFEN UNTER  
FREIEM HIMMEL

DORMIRE SOTTO IL CIELO
SLEEPING UNDER THE SKY





PENTHOUSE-SUITEN 
MIT BUTLER-SERVICE
PENTHOUSE-SUITE CON SERVIZIO  

DEL MAGGIORDOMO
PENTHOUSE SUITES WITH BUTLER SERVICE



DARF’S EIN 
BUTLER SEIN? 
Konzentrieren Sie sich voll und ganz 
auf Ihren liebsten Menschen und sich 
selbst, um alles andere kümmert sich 
Ihr Butler. 

PERCHÉ SCEGLIERE UNA SUITE 
CON MAGGIORDOMO?
Potrete concentratevi Concentrarsi 
completamente su voi se´ stessi e sulla persona 
amata grazie al maggiordomo del Preidlhof si 
occuperà di tutto il resto.

HOW ABOUT A BUTLER? 
Fully focus on your favourite person and 
yourself, while your butler takes care of 
everything else.  





ALL YOU NEED IS LOVE!FÜR DEN REST SORGEN WIR.

All you need is love! Al resto ci pensiamo noi pensa il Preidlhof.
 All you need is love! We take care of the rest.



DOLCE VITA 
GOURMET DE LUXE







PREIDL  
GOURMETKÜCHE
Unsere mit 3 Hauben ausgezeichnete Küche verzaubert 
mit exquisiten Speisen, die Körper und Seele nähren 
und gleichzeitig gesund sind. Alpine Küchenkunst 
trifft mediterrane Finesse. 

LA CUCINA GOURMET DEL PREIDLHOF
La nostra cucina premiata, con 3 cappelli Gault Millau, che incanta 
con piatti squisiti e al tempo stesso salutari, per nutrire anima 
e corpo. L´incontro tra l‘arte culinaria alpina e la finezza 
mediterranea.

PREIDL GOURMET CUISINE
Honoured with three toques, our cuisine captivates with exquisite 
dishes that nourish body and soul while also being healthy. 
Alpine culinary art meets Mediterranean finesse.  



SCHLEMMERFRÜHSTÜCK &  
VITAL-BUFFET AM NACHMITTAG

COLAZIONE GOURMET &  
BUFFET VITALE NEL POMERIGGIO

GOURMET BREAKFAST &  
REVITALISING BUFFET IN THE AFTERNOON



FÜR EINEN GUTEN  
START IN DEN TAG
Freuen Sie sich auf ein täglich wechselndes  
Themen frühstück.

INIZIARE AL MEGLIO LA GIORNATA
Godersi il buffet quotidiano della colazione diverso in base  
al tema del giorno.

FOR THE BEST START TO THE DAY
Look forward to a themed breakfast that changes daily.





KULINARISCHE 
GENUSSRÄUME

7 GÄNGE 
GLÜCKSELIGKEIT
Am Abend verwöhnen wir Sie mit einem 7-gängigen 
Gourmet-Dinner. Frei von Geschmacksverstärkern, aus den 
hochwertigsten saisonalen und regionalen Produkten.

7 PORTATE DI GIOIA PER IL PALATO
Viziarsi di La sera vi vizieremo con una cena gourmet di 7 portate. 
Priva di esaltatori di sapidità, a base di prodotti stagionali e regionali di 
altissima qualità.

SEVEN COURSES OF SHEER BLISS
We will indulge you in the evening with a seven-course gourmet 
dinner. Free	from	flavour	enhancers,	made	from	the	highest	quality	
seasonal and regional products.

Angolo del piacere culinario  ·  Areas of culinary pleasure



HAUSBRENNEREI & WEINKELLER
BLAUBURGUNDER AUS EIGENEM ANBAU

Distilleria e cantina – Pinot Nero da coltivazione propria
Our own distillery & wine cellar – Pinot Noir from our own vineyards

Romantikdinner  ·  Romantic Dinner





AKTIV  
IN SÜDTIROL
RESTARE ATTIVI IN ALTO ADIGE 
ACTIVE IN SOUTH TYROL

BEI 315  
SONNENTAGEN

IM JAHR

Con 315 giorni di sole all’anno  ·  Boasting 315 days of sunshine a year





GENUSSRADELN – E-MOUNTAINBIKEN 
DURCH DIE WEINBERGE (MÄRZ – NOVEMBER)

CICLISMO DI PIACERE – E-MOUNTAINBIKEN TRA I VIGNETI 
(MARZO – NOVEMBRE)

CYCLING FOR PLEASURE – E-MOUNTAINBIKEN  
THROUGH THE VINEYARDS (MARCH – NOVEMBER)



VON TRAILS BIS HIN  
ZU E-BIKE-TOUREN

MOUNTAINBIKEN 
MÄRZ – NOVEMBER 

Entdecken Sie ein Paradies für Mountainbiker und eines 
der vielfältigsten Tourenangebote der Alpen. Rund um 
Naturns führen zahlreiche Routen durch die malerische 
Landschaft. 

MOUNTAINBIKE DA MARZO A NOVEMBRE 
Per gli amanti delle mountainbike sarà un paradiso da scoprire 
attraverso le diverse possibilità di tour nelle Alpi. Numerosi percorsi 
attraversano il pittoresco paesaggio intorno a Naturno.

MOUNTAIN BIKING MARCH – NOVEMBER
Discover a paradise for mountain bikers and one of the most 
multifaceted tour programmes in the Alps. Numerous routes around 
Naturno lead through the picturesque landscape of our region. 

 Dai sentieri sterrati ai tour in e-bike.  ·  From trails to electric bike tours



WANDERN ZU ALLEN JAHRESZEITEN 
IM NATURPARK TEXELGRUPPE

ESCURSIONI DURANTE TUTTO L‘ANNO  
NEL PARCO NATURALE DEL GRUPPO DI TESSA

HIKING THROUGHOUT THE SEASONS 
 IN THE TEXELGRUPPE NATURE PARK



PURER WANDER- GENUSS AN  315 SONNEN-TAGEN IM JAHR

Paradiso escursionistico con 315 giorni di sole all‘anno  ·  Pure hiking indulgence on 315 sunny days a year



FITNESS & YOGA



7 TAGE PRO WOCHE 
BETREUTE FITNESS-WORKOUTS

7	giorni	alla	settimana	Fitness-Workouts	guidati		·		7	days	per	week	-	supervised	fitness	workouts



DINE & WINE AROUND
Try out a diff erent Dolce Vita restaurant every night and enjoy your ¾ board 
to the fullest. Choose your favourite restaurant and savour culinary delights.

WELLNESS & SPA AROUND
5 new sky spas with mountain view, 2,500m² water surface, 8 sky pools, 
38 indoor and outdoor pools, 28 relaxation rooms, 32 saunas, 2 sauna 
infusions per hotel per day, and much more.

FELDHOF 
DOLCE VITA RESORT

T +39 0473 666366 | feldhof.com 
Family & Spa

PIRIS JAGDHOF – EXPERIENCE 
DOLCE VITA HOTEL

T +39 0473 622299 | jagdhof.com
Sport & Spa

LINDENHOF PURE LUXURY & SPA   

Wellness & Spa
T +39 0473 666242 | lindenhof.it

ALPIANA – GREEN LUXURY
DOLCE VITA HOTEL
Green Luxury, Gourmet & Spa
T +39 0473 568033 | alpiana.com

PREIDLHOF LUXURY 
DOLCE VITA RESORT

T +39 0473 666251 | preidlhof.com
Romantic & Spa (adults only) 

Valid also for the active and 
cultural programme, as well as 
for the live music events.

HOTEL HOPPING 
AS YOU WISH

You can take advantage of 
all 5 DOLCE VITA HOTELS’
services and off ers – 
WITHOUT PAYING MORE.D
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FELICITÀ5

All hotels are located in 
Merano and Environs within 
a radius of 30km!

BOOK 1 HOTEL, 
ENJOY 5 HOTELS.

EVERY
DOLCE VITA
HOTEL
has its own speciality: 
romance for two, family, sport, 
and much more.
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Make time for yourself and savour a moment of undisturbed respite in the expansive wellness 

oases of the “Belvita Premium Spa” hotels. Exclusive spa and beauty treatments with high-quality

cosmetic products made from locally sourced ingredients guarantee head-to-toe pampering.

As a member of the Belvita Leading Wellnesshotels Südtirol, this hotel promises the highest quality at 
all levels. 

Deluxe 
wellness

BELVITA LEADING WELLNESSHOTELS SÜDTIROL
T +39 0473 499499 . wellnesshotels@belvita.it . belvita.itbr
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Familie Ladurner · St.-Zeno-Straße 13 · 39025	Naturns/Italien
Tel.:	0039	0473	666251 · E-Mail: info@preidlhof.it 

www.preidlhof.com
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